Упражнения
1. Сопоставьте следующие примеры переводов метафоры с английского языка на русский, определяя переводческие приемы.
1. The cat sat bolt upright on the seat opposite ours, staring out the window, pretending not to eavesdrop on our conversation.
Кот сидел неподвижно, как часовой, уставившись в окно, и притворялся, что не подслушивает нашу беседу.
1. Gradually there appeared out of the miss shapes more visible perhaps to the imagination than the sight: magic castles rising from the foam – the ruined but majestic walls of ancient temples.
Постепенно из тумана проступали очертания не столько видимых, сколько воображаемых форм: волшебные замки, рожденные словно Афродита из пены, - величественные руины древних храмов.
1. Any artifact made of a covered with gold could start the gossip mills grinding and lead to the usual exaggeration.
Любая вещь, сделанная из золота или хотя бы позолоченная, запускалась в мельницу пересудов и кривотолков и выходила оттуда в преувеличенном виде.
1. Проанализируйте выделенные в следующих предложениях метафорические единицы, выберите переводческие приемы и переведите на русский язык.
1. I passed a crocodile of choir boys, in starched collars and peculiar caps, on their way to Tom Gate.
1. All undergraduates and graduates and wives and tradespeople walked that unmistakable English church-going pace which eschewed equally both haste and idle sauntering.
1. She was entrancing, with that fragile beauty which in extreme youth sings out for love and withers at the first cold wind.
3.Проанализируйте выделенные метонимические обороты и переведите предложения на русский язык, соблюдая правила воссоздания метонимии.
1. The world was insane, and I no longer wished to have anything to do with it.
1. There was a further knock on the front door, then silence, and I raged at the stupidity of the country police.
1. I spent a month of misery, I suppose, in something very like a profound sulk.
4.Определите основу иронии в следующих примерах и переведите их на русский язык.
1. Their only hope was that it would never stop raining, and they had no hope because they all knew it would.
2. At the end of ten days, a new group of doctors came to Yossarian with bad news: he was in perfect health and had to get out of the hospital.
3. Hollywood has made its business the business of half of the world. Yet the great pachyderms of the film trade have no suspicion that in most of America and in the whole Europe the word “Hollywood” is pejorative.
4. Dick Stroeve flattered himself on his skill in cooking Italian dishes, and I confess that his spaghetti were very much better than his pictures.
5. The women were too nice to be well dressed, and too sure of their position to be amusing.
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